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KONINKRIJK BELGIE. ROYAUME DE BELGIQUE. 

ADVIES. VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 
l8e maart 1986 door de Minis­ 
ter van Tewerkstelling en Ar­ 
beid verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp 
van koninklijk besluit "tot 
wijziging van het koninklijk 
besluit van 9 februari 1971 
tot oprichting van sommige 
paritaire comités en tot vast­ 
stelling van hun benaming en 
bevoegdheid", heeft de 27e 
maart 1986 het volgend advies 
gegeven : 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première chambre, 
saisi par le Ministre de l'Emploi 
et du Travail, le 18 mars 1986, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet d'arrêté royal "modifiant 
l'arrêté royal du 9 février 
1971 instituant certaines com­ 
missions paritaires et fixant 
leur dénomination et leur compé­ 
tence", a donné le 27 mars 1986 
l'avis suivant: 
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Artikel I, § l, van het koninklijk besluit van 

9 februari 1971, dat het voorwerp uitmaakt van het aan de 

Raad van State overgelegde ontwerp van wijzigingsbesluit, 

is ingedeeld in rubrieken waarvan sommige op hun beurt zijn 

onderverdeeld in leden. 

De tiende rubriek, die betrekking had op het pari­ 

tair comité voor het gas- en electriciteitsbedrijf, werd op­ 

geheven bij het koninklijk besluit van 17 juni 1985. 

Zowel in de tweede aanhefbepaling als in de inlei­ 

dende zin van artikel 1 schrijve men derhalve : 

" artikel I, § l, elfde rubriek". 

In de nieuwe bepaling, opgenomen onder artikel l, 

vervange men "en/of" door "of". 

----------------- 
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L'article 1er, § 1er, de l'arrêté royal du 9 février 1971 

que le projet d'arrêté soumis au Conseil d'Etat entend modifier, 

est divisé en rubriques dont certaines sont à leur tour subdivi­ 

sées en alinéas. 

La dixième rubrique, qui concernait la commission pari­ 

taire de l'industrie du gaz et de l'électricité, a été abrogée 

par l'arrêté royal du 17 juin 1985. 

Il convient dès lors d'écrire, tant dans le deuxième 

visa que dans la phrase liminaire de l'article 1er 

JI article 1er, § 1er, onzième rubriquell• 

Dans la nouvelle disposition, prévue à l'article 1er, 

on remplacera les mots liet/ou" par Ie mot "ou". 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heer 
Monsieur 

H. COREMANS, 

de Heer 
Monsieur : 

J. VERMEIRE, 

Mevrouw S. VANDERHAEGEN, 
Madame 

de Heren 
Messieurs 

S. FREDERICQ, 

G. SCHRANS, 

Mevrouw 
Madame 

L. BOMANS, 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. VAN DAMME, ad­ 
junct-auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

L. BOMANS. 
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La chambre était composée de 

kamervoorzitt.er, 
président de chambre, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

toegevoegd griffier, 
greffier assumé. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. M. VAN DAMME, auditeur ad­ 
joint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 


